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AnHoTanusi: Takaum sTuiran Te3ucaa Y30eKk Ba MHTIIN3 XallK OF3aKu
WKOMUIATH  (PUTOTIAapEMUSTIAPHUHAT aKCEOJIOTHK (YHKIHSIIApU TYFpCUia
YMyMJIAIITUPWITAH XyJocallap YUKApWiuO, yliapra TEruIUIM TamMouuiap
anukianrad. lllynunrnex, duronapemusuiap ymymOamapuii MabHaBUN
KQJAPUSTIAPHA aKC ITHUIIA MYXUM VPUH TYTHUILIU Ba YJIAPHUHT aKCEOJOTHUK
byHKUUSIIapU aHUKJIAHTaH.
Kanur cy3aap: guronapemusi, GoibKIOp, aKCHOJIOTHK TYIIyHYaIap,
napeMusiiap
V36ex Ba HrM3 (GONBKIOPH y3Mra XOC MHIUIMH KaAPHUSTIAPHUHI aKC
STWIMILM Ba 1y Owiad Oupra ymyMm Oamapuil >kuxaTiapu OuiaH akpanuO
Typaau. Xap UKKH XaJKHUHT OF3aKW MXKOAM THU3UMHAA MAaKoJ Ba MaTajuiap
Xa€THU aHTalall, YyHJarud JOHHOJIMKHUA aKC JTHUII Ba Oy aKCHOJIOTHK
XO0JIATJIApHU XaJIKKa €TKa3uIll OwiaH axpaiud Typaau. Acpanap gaBoMmuja Oy
X0J1aT XaJIKHUHT Oamuuii TadakKKypu acocuja PHUBOXKJIAHUO, MUJIIUIN
MaHaBUAT PUBOKJIAHUININTA KaTTa Xucca Kymuo kenmorna. Illynmaii skaH
¥30€Kk Ba  HMHIJIM3 XaJK OF3aKd WXOJ aHbaHajapu Oaauuil kxuxaraaH Ooi
y3ura Xoc  MakoJ ~ Ba MaTaJUIADHUHT [03ara  KeJWIIWra acoc OYyiud
KEJITaH.
Nkky xanKk MakoJl Ba MAaTAJUIAPHUHT KOMIPOTHUBUCTUK TaXJWIU IIYHU
KYpCaTMOKIAaKU, yIapUHUHT Oaauuil CTpyKTypacuaa yxiiaml Ba (papkiukiap
MaBXyJUIMTH Ba yjapAa Xxap OHUp XalKKka XoC OYJIraH akKCHOJOTHK
(akcuosiorusi — rpekya axia xaapusaT, 10g0S TabIMMOT) TyIIyHYalap akc

STranauru ky3ra Ttanuianaau. [lyHaan keaub yukub Kan1 STUIl MYMKHHKH,
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OyryHrn KyHJa y30€K Ba MHIVIM3 NapeMusiapJard Ma3MyHaH yXIIaml Ba
(dapK aKCHOJOTU3MIIAp KEHT YPUH OJITaH.

busnuHr (QukpuMuzua, NapeMUSTIAPHUHT Ma3MyHHUJAH Keiaud YuKuo,
yIApHUHT KYpPWIHIIHIA HWIITUPOK JTYBYM YHCypiap, SbHH (QUTOHUMIIAP,
OpOHMMJIAp, CTpAaTOHMMJAp Ba OOHIKAa OUp KAaTOp OHUMIIAPHUHI Oaguuii-
CTHWJIMCTUK Ba CEMaHTUK (yHKUusAmapugaH Keiauld YukuO, Quromapemus,
CTpaTomapeMusi KocMoapeMusi Ba OOIIKa LIy KaOW TYyILIyHYaJapHU KYJlIall
TEpPMHUHJIAPHUHT siHa/a AeBepcudukanusamnra Epaam oepaau

V36ex Ba MHIIIN3 QUTONAPEMUSIIAPHIHT TAXIMINIAH KU YMKCaK, yaapia
Oup Heya MHMKpPO MOTHBIAp Aacocuja SXJUT MabHO Hoda HSTUIAIM.
duronapeMusAiapia akc S3TUAraH OOl MabHO YHJAa HWIITUPOK 3TYBYU
¢uTOHMMIap Ma3MyHUJAH KeauO 4YMKUO  AXJIMTIaHAaIU.  AKcapusT
¢duTonapemusiapaa KY4UM €TaKYMJIUK KWIMIIKM XAJIKHUHT Oaguuii
Tadaxypu HaKazap TepaH DKAHJIUTHU/IAH J1aJ1oJiatT Oepaau.
dutonapeMusiapHUHT  cudatuii  KypcaTKU4WiIapu — acocuia  yMyMUH
aKCEOJIOTMK Ma3MyH IIaKJUIAaHAH. Hatmwxkana ¢uronapeMuoaoruk
aKCEOJIOTU3MJIAPHUHT TacHU(IIAI TaMOMWIUIADUHU — ApaTUll  UMKOHUSTH
TyFunaau. GUTOHUMIIAp MINTUPOK ATraH y30€K Ba MHIVIM3 MapeMusiaplar
aKCEOJIOTUK Ma3MyH y3 CEMaHTHUK MaiiioHnapura sra Oyiau0, yJlapHUHT
yerapajgapu OWp BaKTHUHT Y3uja MOC KeIWIM Ba (apkKjIaHu® TypuIIU
MYMKHH.

Tapkubuaa GUTOHMMIIAP UINTUPOK ITTaH Y30€K Ba MHIVIM3 MapeMusiapuaa
KyHUJaru aKceoJIOTHK Ma3MyH MaBXyJl SKAHJINTUHU Ky3aTHILI MyMKHH:

1. Xaér (hapoBOHJIUIY MEXHATTa OOFIMK YKAHJIUTUHH TACIUKJIALL.

He that would eat the fruit must climb the tree (Cy3ma-cy3 tapxkumacu: Kum
MEBA €TUCH KEJICA, 1APaXTra YUKHILIHN JO3UM).

V36exua Bepcuscn: JKOH KyimupMacaHT, )OHOHA Kaifa, TOKKA YMKMACAHT,
JIYJI0HA Kauja.

2. Vxmarum. Kummra taspud Gepumr.
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As the tree, so the fruit. (Cy3ma-cy3 tapxkumacu: [lapaxt kanmaii Oyica
MEBACH XaM [IyHra yxIiai).

V36ekua Bepcusnapu: byFnoiian — OyFI0H, apragaH — apra.

Onma onMaaaH paHr onap.

3. Vbxtumouii-Mauiiii MyHOca0aTIapHUHT OOFIUKJIUTH.

Just as the twig is bent, the tree is inclined (Cy3ma-cy3 tapxumacu: Illox
Kaepra srujca, 1apaxT XxaM yilla TOMOH OyKuJIaJn).

V36ekua Bepcusicu: Tepakka Kapal, ToJI ycap. oHara Kapad, Ku3 ycap.

4. TapOus xapaéHUHUHT KA1 STUITUIIN.

Tall oaks from little acorns grow / every oak has been an acorn

(Cy3ma-cy3 tapxkumacu: Karra Hapca KWUMK HapcajaH Ycaau / dMaH
JapaxTy Xam Oup maTu ypyr Oynrax).

V36exua Bepcustiapu: JlapaxTiaH MeBa ONaMaH JECAHT, HHUXOJUIMTHIAH
napBapHill KWI. Orpu OYTOKHU HUXOJUJA TOOMHU OJI.

5. Wxtumounit xaér OunaH OOFJIMK OTUKET 4Yerapa MEBbEPIAPUHUHT aKC
ATUIIHILIN.

Put not your hand between the bark and the tree (C¥y3ma-cy3 tapxumacu:
JlapaXTHUHI TyCTJIOFM Ba TAHACUHUHI  ypTacUra KYJIUMHTHU  THKMA.
MabHOoCH: BUpOBHUHT OMIaBUM MILIKMra apananima).

V36exua Bepcusicn: Xap MEBAHUHT IIYHOFU GOP, Xap CY3HUHT YIHOBH GOP.

6. Xaét ManakaTIUrHHUHT OCPUITUIIIH.

Life is not a bed of roses (Cy3ma-cy3 Tapxkumacu: Xaér aTupryiuiapaaH
sicaJilTaH TylIaK 3Mac).

Life is not a bed of roses (Cy3ma-cy3 Tapkumacu: Xaér artupryiuiapjaH
nbopar Tyi30p dMac).

No garden without its weeds (Cy3ma-cy3 rtapxkumacu: Kypmakcus Oor
oyMaiian).

V36exua Bepcusicn: I'ypyu Kypmakcus 6mmaiiy.

No rose without a thorn (Cy3ma-cy3 tap:kumacu: Tukancu3 aTuprys OyiMac).
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V36ekua Bepcusiiapu: THKaHCH3 Iyl GYIMac, MaIIaKKaTCH3 - XyHap.
['ynHuHT XaM TUKaHu 6op.

Kaiin stum no3umky, y30ek Ba MHTIN3 (UTONMApeMUsIapia akCeoJIOTUK
Ma3MyHHUHT udojanamaa y3apo yHFYHIMK Ky3atuiaau. by »aca, ¥3
HaBOATUA, Xap UKKU XaJK XaéTnaru WXTUMOMM-MauIIni MyHocalaTIapHU
akc oJTumia Oup Xuia ymymOammapuii yHUBepcan Oamumii Taddaxypra
MypoKaaT TraHJIUTUJIaH ganoiaT Oepaau.
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